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NOTICE 


Effective 1 November 1979 a new JPRS serial report will be 
published entitled: WEST EUROPE REPORT: SCIENCE AND TECHNOLOGY. 
The report will provide information on national-level science 
policies, technology strategics, and rescarch and development 
programs in West European science and technology in general and 
specifically in civil technology, with particular attention to 
transportaLlion, energy, chemical manufacturing, industrial 
automation and technology transfer. The report will focus 
primarily om France and the Federal Republic of Germany, but 

will also cover important developments in Italy, the Netherlands, 
Sweden and other West European countries. 


If you receive your JPRS publications through NTIS, you may 
wish to contact them concerning this new report. 


If you 1eceive your JPRS publications through a distribution 
control center, please contact them directly concerning your 
requirements. 
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LNTHRNAT LONAJ, RELATIONS, TRADE AND AID 


HANOI'S PART RECOGNITION OF PARACELS, SPRATLYS AS PRC TERRITORY 
Place of jpublivation sot given SOME DOCUMENTARY EVIDENCE SHOWING THAT TNE 


VIETNAMESE GOVERNMENT RECOGNIZED THE XISHA AND NANSHA ISLANDS AS CHINESE 
TERRITORY in Chinese, Emlish and French, no date of publication giver, 


pp 1-24 

[This booklet was distributed overseas recently by the PRC government. The 
booklet contains selected documentary evidence, translated from the Viet- 
namese into identical Chinese, English and French versions, along with 


tacsimile reproductions of the original Vietnamese items. Following are 
texts of the English-language contents of the booklet. | 


introductory Note 

1958 Pham Van Dong Note to Zhou Enlai 
6 Sep 58 "NHAN DAN’ Coverage 

4 Sep 58 PRC Declaration 

9 May 65 DRV Statement 

13 May 69 "NHAN DAN’ Report 


DRV WORLD ATLAS 


DRV Geography Textbook 











Introductory Note 


The Xisha and Nunsha Islands have been Chinese territory since ancient times. 
This ss a fact of which the Victnamese side, in statements and notes of its Govern- 
ment, in its newspapers and magazines and in its maps and textbooks, solemnly cx- 
pressed for many times its recognition and respect. Some of the relevant documents 
are wublished herein. 


After 1974, the Victnamese authorities made an aboutface in its position. Ener- 
“etically pursuing a policy of regional hegemonism and expansionist nationalism, they 
flagrantly contravencd their consistent stand, laid territorial claims to China's Xisha 


and Nansha Islands, and sent troops to occupy some of the islands in the Nansha 
Island Group. In addition, they arbitrarily referred to the Xisha Islands as “Hoang Sa 


Islands” and the Nansha Islands as “Truong Sa Islands”. This is another manifesta- 
tion of their regvonal hegemonism. ("1 


1958 Pham Van Dong Note to Zhou Enlai 


In its lhehwation on September 4, 1958, the Government of the People’s Re- 
uble of China declared the breadth of its territorial sea to be twelve nautical miles. 
The Declaration stated solemnly: “This provision applics to all territories of the Pco- 
phos Republic of China, including... the Dongsha Islands, the Xisha Islands, the 
Zivanuy ha Tlands, the Nansha Islands and all other islands belonging to China.” On 
“ptember 14, 1958 Premier Pham Van Dong of the Government of the Democratic 
Keguble of Viet Nam stated in his Note to Premicr Zhou Enlai that the Victnamese 
Government “recognizes and supports” the declaration of the Chinese Government on 
Chinas torttenal sea and “respects this decision”. The text of this Note reads: 


Ciwnrote Zhan Enlai, 


We have the honour to solemnly inform you, Comrade Premier, that the Gov- 
moonwent of the Democratic Republic of Viet Nam recognizes and supports the de- 
claration of the Government of the People’s Republic of China on its decision concern- 
ity, China’s territorial sca made on September 4, 1958. 


The Government of the Den -cratic Republic of Viet Nam respects this decision 
wed will onstruct the responsble state organs that in all their intercourse with the 
iaple s Republic of China on the sea, they should strictly respect the decision that 
the breadth of China's territorial sea is twelve nautical miles. 


We extend to you, Comrade Premier, the assurances of our highest consideration 


Pham Van Dong 

Premicr of the Government of the 
Democratic Republic of Viet Nam 
Hanoi, September 14, 1958 [nr 3! 


[A facsimile of the note, in Vietnamese on stationery of 
the DRV Office of the Premier, is published on p 5. A 
facsimile of the Note as published on page 1 of the 22 Sep- 
tember 1958 issue of NHAN DAN, appears on p 6.) 


e, 
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6 Sep 58 "NHAN DAN’ Coverage 


On September 6, 1958 NHAN DAN gave a rather complete coverage of the Pec- 
laration of the Government of the People's Republic of China on China's 
Territorial Sea. [p 7]. 


\A facsimile of page 1 of the 6 Sep 58 issue of NHAN DAN, 
which carries a VNA news release excerpting the main points 
of the 4 Sep 58 PRC Declaration is published on p 8.] 


4 Sep 58 PRC Declaration 


Annex: 


Declaration of th Government of the People's Republic of China on China's 
Territorial Sea 


Keiljing, September 4, 19558 


The Government of the People’s Republic of China declares 


] The brevedth of the teonterial sea of the People's Ri public of China shall be 
iwelve nautical miles. This provision applies to all territerics of the Pouple’s Re- 
public of China, mecluding the Chinese mainland and its coastal islands, as well as 
Taiwan and its surrounding islands, the Penghu Islands, the Dongsha Islands, the 
Xisha I.lunds, the Zhongsha Islands, the Nansha Islands and al] other islands belong- 
yyt te China which are separated from the mainlana and its coastal islands by the 


hoogth seus 


2. China's territenal sea along the mainland and its coastal islands takes as its 
Luseline the line composed of the straight lines connecting base-points on the mainland 
coast and on the outermost of the coastal islands; the water area extending twe've 
nautical miles outward from this baseline is China's territorial sea. The water arcas 
inside the baseline, including Bohai Bay and the Qiongzhou Straits, are Ciunese in- 
land waters. The islands inside the baseline, including Dongyin Island, Gaodeng 
Island, the Mavu Islands, the Baiquan Islands, Wugqiu Island, the Greater and Lesser 
Jinmen Islands, Dadan Island, Erdan Island and Dongding Island, are islands of the 
Chimese inland waters 


4. No foreagn vessels for military use and no foreign aircraft may enter China's 
territorial sea and the air space above it without the permission of the Government of 
the People’s Republic of China 


While t , ting Chinese territorial sea, every foreign vessel must observe the 
relevant laws and regulations laid down by the Government of the People’s Repub- 
le of China 


4. The principles provided in paragraphs 2) and 3) likewise apply to Taiwan and 
its surrounding islands, the Penghu Islands, the Dongsha Islands, the Xisha Islands, the 
Zhongsha Islands, the Nansha Islands, and all other islands belonging to China 











The Taiwan and Penghu areas are still occupied by the United States by armed 
force. This ts an unlawful encroachment on the territevial integrity and sovercignty 
of the People’s Republic of China. Taiwan, Penghu and such other areas are yet to 
be recovered, and the Government of the People’s Republic of China has the right 
to recuver these areas by all suitable means at a suitable time. This is China's in- 
ternal affaw, in which no foreign interference is tolerated. [p 19] 


9 May 65 DRV Statement 


On May 9, 1965 the Government of the Dersocratic Republic of Vict Nam issucd 
4 Statement with reference to the designation by the U.S. Government of the “combat 
naw” of the US. armed forces in Viet Nam. Pointing out that the decison of the 
US. Government effected China's territorial sca around the Xisha Islunds the Gov- 
croment of the Democratic Republic of Viet Nam explicitly recognized that the Xisha 
Islands are Chinese territory. The Vietnamese statement says: 


“US. President Lyndon Johnson designated the whole of Vict Nam, and the adja- 
cont waters which extend roughly 100 miles from the coast of Victnam and part of the 
turritorial waters of the People’s Republic of China in its Xisha Islands as ‘combat zone’ 
of the United States armed forces .. . in direct threat to the security of the Demo 
cratic Republic of Vietnam and its neighbours... .”) [nm 171 


[A facsimile of pages 1 and 4 of the 10 May 65 issue of 
NHAN DAN, which carries the full text of the Statement, 
is published on pp 13 and 14. ] 


1} Nay 69 "NHAN DAN’ Report 


(hy Mow 15, 1869) te its nepertion the incursien of China's air space by a US. air- 
wee, NUAN DAN wretes “On May 10, a US. military aireraft invaded China's air 
howe ove Yorosen Islaed and East Island of the Xisha Islands of China’s Guang- 


chong: Prewinee Similar reports were also carried in NHAN DAN on May 31 and 
Dee 21. 1970. fn 95) 


[A facsimile of page 1 of the 13 May 69 issue of NHAN 
DAN, which carries the report, is published on pp 16 
and 17.] 











DRV WORLD ATLAS 


Page 19 of the World Atlas printed in May 1972 by the Burwau of Survey and 
Cartography under the Office of the Premier of Vict Nam still ch ywnates the Xisha 
ind Nansha Islands by their Chinese names and does not. as the Victnames author- 
tues) have now donc, refer to them respectively as the “Hoang Sa Islands” and the 


Truong Sa Islands”. [nm 181 


[A fascimile of the front cover of the “World Atlas” ap- 
pears on page 19. A facsimile of page 19 of the atlas, 
which contains a map of insular Southeast Asia, is pub- 
lished on p 20. On the map the island groups are desig- 
nated as Tay Sa and Nam Sa, the Vietnamese literal equi- 


valents of the Chinese names. | 


DRV Geography Textbook 


textbook for ninth grade students published by Vietnam's Fduca- 


‘ copnized the Xisha Islands and Nan } a Tahar ds “is Cyr sf té 1Tti- 
r 


It rewds The chain of 


Th geomiraph: 
tronal Press in 1974 1 
tary oom the lessen entitled: The People’s icpublic of China 
slands from the Nansha and Xisha Islands to Hainan Island, Taiwan Island, the 
Peonghu Islands and the Zhoushan Islands are shaped like a bow and constitute a Great 


Wall defending the China mainland” [n 74) 


[A facsimile of the cover and pages 3 and 4 of the text- 
book, which contain the cited passage, are published on 


pp 22-24. ] 


CSO: 4220 

















KCONOMIC PLANNING, TRAE AND FINANCE 


NEED TO EMULATE OUTSTANDING UNITS, DISTRICTS DISCUSSED 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 4 Sep 79 p 1 
[Editorial: “Study and Emulate Units That Work Excellently”™] 


[Text] An achievement and, at the same time, a good lesson in our economy 
is the appearance of a number cf progressive model units. In agricuiture, 
the movement to study and emulate the Vu Thang and Dinh Cong cooperatives 
is continually expanding. From tt ‘th to the south, each province has 
its own outstanding units that « taning the lead in building and solidi- 
fying new production relationshi»., expanding production in all respects, 
improving the lives of the peopi ' making contributions to the common 
needs of the country. In industry, even though there are difficuities 

in importing raw materials, equipment and parts, more and more enterprises 
that work excellently, such as the Thai Nguyen Iron and Steel Corporation, 
the Ho Chi Minh City Tan Viet Machine Enterprise, the Hanoi cransformer 
factory, the Rarg Dong Light bulb and vacuum bottle factory, etc., are 
appearing. Throughout the country there are 50 districts that annually 
produce consumer and export goods valued at from 19 million dong on up and 
the objective conditions are no more tavorable than in other districts. 
The provinces from Binh Tri Thien to Phu Khanh, which have always had very 
unfavorable natural conditions for agriculture, have, thanks to having 
correct struggle guidelines, solved the food problem somewhat and are 
making progress toward expanding production in all respects. Many provinces 
in the midlands and mountain regions of Bac Bo, in eastern Nam Bo and in 
Tay Nguyen are also struggling in this way. 


The progressive models affirm the correctness of our economic development 
line, the collective ownership role of the people and the organizational 
and managerial abilities of the cadres. They provide good lessons; they 
are a great source of encouragement and they show a forward tendency. The 
reason why the mvement to emulate the progressive models does not have 

the capacity to change the economic situation and lives of the people is 
,ecause along with the good cooperatives, enterprises, districts and 
provinces, there is also a rather large number that are still slow; many 
units and localities are not making any progress and some individuals are 
even regressing. Manifesting the model and leading rele of the progressive 














examples, stimulating the slow elements tc advance, fundamentally changing 
the economic situation and, in order to expand production, stabilize 

and improve tne lives of the people and solidify national defense and 
security, struggling to overcome the negative phenomena are our great and 
very difficult tasks in the immediate situation. 





We must fully review and generalize those things of a universal nature and 
the successful lessons of the units and localities that work excellently. 
Not only must we be concerned with production guidelines, techniques and 
technical regulations but we must become deeply involved in organizational 
aspects, cadre capabilities and quality, methods of applying the policies 
and controlling their implementation, seeing the good and bad and the 
correct and incorrect aspects and correctly analyzing the reasons for the 
successes and failures. Clearly, not only have the Vu Thang and Dinh Cong 
cooperatives manifested the collective ownership rights of the cooperative 
members in every aspect of their operations but the party bases here are 
strong and the cadres and party members have the ability and quality to 
complete the tasks. Districts have reached a high value of production con- 
cerning consumer and export goods because they have begun to coordinate 
agriculture and industry from the primary level; they have not waited for 
raw materials to be imported or sent from other places but have themselves 
tried to produce them on the spot by exploiting the arable land, natural 
resources and working strength of their own locality. Localities have been 
able to contribute many goods for export because of having built centralized 
intensive and specialized cultivation regions; to do this, they have satis- 
factorily solved the problems of planning the use of the arable land, 
supplying food, commodity circulation, specific prices, etc. In order to 
change the production situation, there must be cadres--above all the 
leaders of the units and localities--who will make every effort to support 
the people and who have the ability to solve the specific problems concerning 
organization and management that arise every day. Without quality cadres 
wich adequate capabilities from the primary production units it will not 

be possible to exploit as well as possible the existing and latent capa- 
bilities. Whether the party's primary organizations are good or bad wil] 
determine production operations, Living conditions, combat preparations and 
the building of the people's ownership rights. The responsibility of the 
leadership echelons is, above all, to train cadres to lead things and 
[carry out] practical actions. 





The entire country is concentrating its efforts on promoting production, 
above all the production of food and consumer goods, with the aim of 
stabilizing and gradually improvin, the lives of the people. The party 
central committee has examined every aspect of the situation and economy 
and has put forth measures to improve the situation, overcome the immediate 
difficulties and create favorable conditions for new developments in 
socialist construction. The units and localities that are working excel- 
lently are setting good examples, affirming the confidence [placed in them], 
providing practical lessons and encouraging us to enthusiasi ically advance 
and follow up the achievements, overcome the difficulties and create a 
better and better economic situation. 


11943 
cso: 4209 7 











ECONOMIC PLANNING, TRADE AND FINANCE 


LOWER PRICES IN HO CHI MINH CITY REPORTED 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 2 Sep 79 p 4 
[Article: "Prices Fall in Ho Chi Minh City"™] 


[Text] The premier’s decision on abolishing the “block the river, prohibit 
marketing" inspection stations has had a great effect on the lives of the 
people. In Ho Chi Minh City, since the decision was promulgated, the amount 
of food reaching the city from the rural areas has increased. On some 
days the amount of rice at the Tran Chanh Chien market at the western bus 
depot has reached 20 to 30 tons, almost double that of before. The price 
of various necessities such as rice, meat, fish and sugar has fallen. The 
price of various types of rice has fallen by 1 to 1.5 dong per kilogram 

as compared with before and that of good-quality white rice has fallen 1.5 
dong per kilogram. The price of pork has fallen 2 to 3 dong per kilogram. 
The live weight price of pork has fallen 7 dong per kilogram. The price 

of fresh-water and salt-water fish is also lower than before by 1 to 2 
dong per kilogram, Chicken, duck and manually-produced sugar are reaching 
the city in much greater quantities than before. 


The point that should be noted is that we are presently in the preharvest 
period but the price of rice is lower than before the premier's decision 
was promulgated. 


The Ho Chi Minh City party committee and people's committee are reminding 
the sectors and echelons to strictly carry out the premier's decision and 
to resolutely punish speculators, illegal trading and disruption of markets. 


11943 
CSO: 4209 








ECONOMIC PLANNING, TRADE AND FINANCE 


EDITORIAL DISCUSSES TYING PRODUCTION TO CONSUMPTION MARKET 
Hanoi NHNAN DAN in Vietnamese 26 Jul 79 p 1 
{Editorial: "Production tied to the Market"™] 


[Text] In the production of consumer goods, it often happens that a number 
of production enterprises find themselves in a situation of being short of 
raw materials and meeting supplies specifications while they have an excess 
of unusable material supplies. There are also times when storehouses are 
filled with and unable to move merchandise that is in short supply on the 
market. The direct cause of this situation is that production is not tied 

to the market, both to the material supply market and to t)\e consumption mar- 
ket. 


Production tied to the market is an important principle in tne management of 
socialist production and business. It requires a reduction of middlemen so 
that production installations can work directly with the market in order to 
exploit and procure raw materials and supplies consistent with their pro- 
duction requirements and to produce goods which are consistent with consumer 
necds so as to bring about high economic efficiency. 


Regarding the procurement of raw materials and supplies, to tie production to 
the market and in parallel with direct supply to production installations by 
State material and business organizations, enterprises may work directly with 
state farms, state forests, agricultural productives and units which supply 
materials on contract for exploitation or procurement purposes for those 
materials which do not fall under unified State management. Artisan industry 
and handicraft cooperatives may also exploit and procure raw materials di- 
rectly from sources of supply. Regulations for State industrial enterprises 
clearly stipulate: "Regarding materials not placed under unified State 
management, enterprises have the rignt to seek out suppliers and to directly 
sign contracts using directed prices. In the absence of directed prices the 
parties can agree to a price in keeping with State economic contract regula- 
tions" (Article 36). 





Regarding consumption, the commercial service is the customers’ representative. 
However, the production installations should also be sensitive to the market. 
Together with the commercial service, or by themselves, they should directly 
work with consumers to find out their aspirations, needs and tastes with a 

view toward producing appropriate goods. Goods from state enterprises are 
consumed via commerce, but when necessary the production installations may also 
have stores to introduce merchandise samples, to make trial sale of new lines 
and to market that merchandise which, for some reason or other, the commercial 
service is not able to sell. Goods produced by artisan and handicraft indus- 
tries are divided into many categories according to the nature of the goods 

and to the level of raw material supply from the State: there are categories 
of goods for which consumption is totally through the commercial service, for 
others it is partially through this sector, while for still others production 
and consumption are by the same entity. Particularly, for goods produced 
outside the plan or for those produced by handicraft industries which procure 
raw materials by themselves, installations may make their own selling arrange- 
ments if the commercial service does not buy from them at agreed prices. 


In its decision to take one step to improve the economic policies, the reso- 
lution of the fifth plenum of the Party Central Committee clearly indicated 
the necessity “to expand the right of enterprises and of collective and indi- 
vidual economic units to conveniently produce and distribute (with flexible 
pricing) lines of goods which are not placed under State management and for 
which the Staté does not provide material supplies." 


Production tied to the market is a method for good resource utilization and 
for expanding production to fully respond to the ever increasing consumer 
demand for goods with regard to quantity, specifications and quality. 


9320 
CSO: 4209 
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AGRICULTURE 


AGRICULTURAL SITUATION REPORT AS OF 25 AUGUST 1979 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 31 Aug 79 pp 1,4 


[Article: “Up to 25 August 1979: The Entire Country Has Transplanted 
Rice Over 2.341 Million Hectares, Reaching 70.8 Percent of the Planned 
Target - The Sowing and Transplanting in the Southern Provinces Is Still 
Behind Schedule" } 


'Text} According to the General Department of Statistics, from the be- 
ginning of the main season up to 25 August 1979, the entire country has 
sown and transplanted 2.341 million hectares, reaching 70.8 percent of 

the planned target, or representing 90.2 percent as compared with the 

same period for last year. The provinces in North Vietnam have sown and 
transplanted 1,286,947 hectares, reaching 97.4 percent of the planned 
target figure. Of this figure, the delta regions of North Vietnam have 
sown and transplanted more than 547,000 hectares, or 98 percent of the 
Planned target figure. The hurricanes numbers 7, 8, and 9 brought about 
serious waterlogging which made us lose some acreage. The provinces of 
North Vietnam strove to establish zones for drainage and thus fundamen- 
tally overcame the waterlogging, then they transplanted additional acreage 
or replanted others, covering an area of 1,265,000 hectares, or 96 percent 
of the planned target figure, after which they stopped the transplanting. 
The provinces of South Vietnam sowed and transplanted 1,054,605 hectares, 
reaching 53 percent of the planned target, of which the Mekong delta pro- 
vinces have sown and transplanted only some 690,000 hectares plus, reaching 
49.4 percent of the planned level. 





For the main crop this year, the localities of North Vietnam have all ex- 
panded the transplanted acreage devoted to high productivity rice varieties 
such as “nong nghiep 22" and "nong nghiep 23," which now covers 28.3 per- 
cent of the total acreage; the "moc tuyen" and "short-stemmed bao thai" 
varieties occupy 20.3 percent; and the sticky rice variety covers 4 per- 
cent. The rest of the rice acreage is devoted to the transplantation of 
local varieties. 


The three provinces that overshot the planned level are Lai Chau (114 per- 
cent), Cao Bang (102 percent) and Son La (104.5 percent). Four other 


li 








provinces more or less reached the planned level, and those are Hai Hung, 
Haiphong, Ha Bac and Bac Thai. 


After they got through with the sowing and transplanting, the provinces of 
North Vietnam shifted their focus onto the fertilization of the rice crop. 
The acreage which has undergone the first weeding reaches 893,717 hectares 
representing 69.4 percent of the total acreage sown and transplanted. 

The acreage of riceland having undergone the second weeding reaches more 
than 462,000 hectares, or 37.1 percent. The provinces and cities of Thai 
Binh, Lang Son, Hanoi, Ha Nam Ninh, and Vinh Phu have completed their 
first weeding on 80 to 97 percent of their sown acreage. 


The provinces of South Vietnam have been slow in sowing and transplanting 
their main rice crop because of the water level on the rivers which has 
risen earlier than previous years. In a number of localities, the manage- 
ment of draughting power still leaves to be desired, resulting in diffi- 
culties for the land preparation link. The provinces which have managed 
to sow and transplant more than the others are Nghia Binh, Quang Nam - 

Da Nang, Gia Lai - Kontum, which have reached 90.2 percent to 95.8 percent 
of the planned level. A number of localities have reached only very low 
levels such as Ho Chi Minh City which has sown and transplanted only 235 
percent, Tien Giang 12.1 percent, etc. The acreage that remains to be 
sown and transplanted in South Vietnam is still quite large, representing 
934,000 hectares. If we do not push this hard, then this will take another 
two months before it gets done, the rhythm of the transplantation at the 
present time being 14,000 hectares per day, which will affect negatively 
on the following crop. 


Up till 25 August, the entire country has sown and planted 454,000 hectares 
of vegetable and secondary crops, representing an increase of 77,000 hec- 
tares as compared with last year at around this time. This represents 
over 339,000 hectares of secondary food crops, over 61,000 hectares of 
vegetable and beans of all kinds and over 54,000 hectares of industrial 
plants. 
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AGRICULTURE 


EDITORIAL ON EXPANDING THE WINTER CROP 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 29 Aug 79 p 1 
{Editorial: “Create the Conditions for Expanding the Winter Crop"] 


fText] It used to be that in the North we had fifth-month secondary 
crops, which in actuality were of the winter-spring variety. And when- 
ever there was a source of water for irrigation purposes, many a locality 
would have a rice crop instead. With the discovery of the fast-maturing 
and high productivity spring variety, the winter crop is enabled to go 
from November of this year to February of the next. The variety of plant 
categories that can be grown, however, is still somewhat limited because 
of the short time that is involved. Only when we find an early-maturing 
and high-productivity main crop rice variety, which would take a relatively 
short time to yield, allowing for the winter crop to go from September of 
one year to January or February of the next, then can we have a winter 
crop which not only allows for the growing of winter vegetables but also 
that of fast-maturing food crops and industrial plants. Last year, the 
winter crop has expanded to reach 250,000 hectares and yield many kinds 
of products, among which there was almost one million tons of food crops 
(not yet converted to rice) just as we neared the spring crop, thus con- 
tributing to stabilizing the life of the people after a bad main crop. 

As we incorporate more and more technical progresses into production, we 
have been able to rearrange the crop schedule and gradually make the win- 
ter crop become a main production season. 


The main crop rice cultivation area in North Vietnam comes to about 1.4 
million hectares, of which 700,000 hectares have labor intensive capabi- 
lities in the plains and midlands of North Vietnam. This is the area in 
which we can make preparations for a full winter production season. Coming 
between two flooded rice crops, this is not only a dry planting season, it 
can also be a method for reforming the land. Thanks to the initiatives 
taken by many localities, the number of plants cultivable during the winter 
season has grown to be quite large. What with potato, yam, watermelon, 
soja bean, tobacco and various kinds of vegetables, the winter crop has 
been shown to yield many kinds of products: food and foodstuff for people. 
animal feed, raw materials for the industries. 


L5 








This year, there are plans to work 329,000 hectares of land during the 
winter seascn in the North, of which there will be 120,000 hectares of 
potato, 90,000 hectares of yam, 43 hectares of corn, and 65,000 hectares 
of soybean. The three main food plants of the winter crop in the delta 

of North Vietnam are potato, yam, and corn. The mountain areas are 
expanding their acreage devoted to wheat and potato. Potato has a longer 
planting season than yam but it requires a great deal of fertilizer in 
order to be highly productive. We must have good management so as to have 
the iargest possible acreage for potato, on the other hand we should not 
try much more than last year. For this reason we must make preparations 
for expanding the acreage devoted to yam. Each locality and each coopera- 
tive have to make sure that they have enough seeding vines, they must de- 
vise ways to multiply these vines fast so that we can start planting be- 
fore 5 October, according to the calendar which has been set. We should 
concentrate on the fast-maturing varieties, especially those with high 
productivity and of good quality. 


The acreage should be expanded together with an intensification of the 
cultivation process so as to raise the productivity of all the crops. 

The winter season should be inserted into the full year's cultivation ca- 
lendar, with two requirements in mind as we rearrange the planting seasons 
and apply other culture intensive methods: we must have highly productive 
winter crops while not affecting negatively on the crop coming before it 
or the one coming after it. On the same acreage, one should multiply the 
crops in order to increase the total production of the land rather than 
put the emphasis on simply enriching the land. If one cannot do that, 
then it becomes a situation of "two bowls catching one bird" with the 
production costs rising without a corresponding social product while the 
land in actuality regresses. 


The management of production must insure than three kinds of interest are 
closely linked together: the State interest, the collective interest and 
the farmers’ interest. The winter crop is subject to a very tight plant- 
ing season and the workers have to do many things at the same time as the 
seasons for planting sort of overlap, not countiag the fact that the wea- 
ther clement is unstable. A number of plants grown during the winter 
also require such complex techniques as nightly insect treatment or water- 
ing before dawn. The management work must follow exactly the basic prin- 
ciples but at the same time should be flexible, creating the conditions 
for full utilization of the land, for collective as well as for family 
labor, thus insuring the close adherence to the planting calendar while 
implementing the processes of intensive cultivation so as to expand both 
the cultivation area and the productivity and production volume. 
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AGRICULTURE 


BRIEFS 


WATER CONSERVANCY GOALS--In water conservancy expansion during the past 3 
years, from 1976 to 1978, we have done an amount of work and achieved results 
almost equal to those of the 20 years prior to 1975. This is a great vic- 
tory and achievement of the people. llowever, as compared with the struggle 
targets of water conservancy in the 1976-1980 five-year plan, the results 
achieved are poor: As for irrigating the two crops of rice, only 1.57 
million hectares have been irrigated while the requirement is 2.2 million 
hectares. As for irrigating the subsidiary food crops, only 230,000 

hectares have been irrigated while the requirement is 370,000 hectares. 

As for irrigating the industrial crops, only 68,000 hectares have been 
irrigated while the requirement is 260,000 hectares. As for controlling 
waterlogging, in northern Viecnam there are drainage projects for only 

70,000 hectares while the recuirement is 310,000 hectares. [Excerpt] [Hanoi 
QUAN DOI NHAN DAN in Vietnamese 29 Aug 79 p 1] 11943 
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LIGHT INDUSTRY 


EDITORIAL ON CONSUMER GOODS PRODUCTION 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 30 Aug 79 p 1 
{Editorial: “Boost the Development of Consumer Goods Product ion”) 


| Text! Together with the production of food and foodstuff, the production 
of consumer goods is an extremely urgent issue. 


With almost two thousand central and local state-run enterprises, three 
thousand cooperatives, seven thousand production cells and many individual 
production households, the consumer goods production sector in Vietnam has 
been able to create many common items of consumer goods that serve the 
life of the people, that serve production, the fighting and export. In 
1978 the total production volume of consumer goods came to over 60 percent 
of the total industrial production volume of the entire country. However, 
when compared to the requirements and its capabilities, the development of 
this sector is still slow as shown in many ways: there is still too little 
variety, the quality of many of our products still leaves to be desired, 
the cost of production is still too high. The objective reasons for this 
state of affairs are that our material and technical bases are still small, 
that the aftereffects of the war are too serious and that many a difficulty 
cannot therefore be overcome rapi.'ly. But subjective factors also come in 
for no small measure. These are: we do net firmly grasp and correctly, 
actively and creatively implement the ecvnomic policy Line on consumer 
goods production development. In other words, we have not actually shown 
by our actions that we attach much weight to the consumer goods industries 
and to local ones, especially the cottage and handicraft industries. Had 
we been fired by real awareness, cone our very best and implemented all 
policies effectively, come up with realistic ways of producing consumer 
goods for ourselves, we would have created a much larger volume of goods. 
In our concrete actions there are still many instances where we have yet 
to combine closely our industry and agriculture, forestry and fishing, 
light and heavy industry. The restructuring of our production relations 
has not gone hand in hand with the reorganization and expansion of pro- 
duction. In the areas of organization and management there are still 
many shortcomings and weaknesses that have been perpetuated and are being 
overcome only slowly. In our planning, policies and organization, there 

















are still many indicaticeas to show that we have not correctly reflected 
the situation and characteristics of our country which is undergoing a 
developing process going from small production to socialist large-scale 
production, that we have not considered the objective laws of our national 
economy in a transitional period. 


In order for consumer goods production to expand faster and more vigor- 
ously, and for the many potential but restrained capabilities of that 
sector to burst forth, we must review the entire process of guidance and 
management, of production organization and quickly get rid of all the 
obstacles that are found therein. 


The consumer goods industry must be allowed to develop more vigorously on 
the basis of our present potentialities and those that will be created 
later so as to insure the many-faceted requirements of the people and 
boost our exports. 


Our heavy industries’ capacity for providing raw materials for our Light 
industries is still small, but in agriculture, forestry and fishing, there 
is still « great deal of potentialities that have not beer tapped, in- 
cluding the possibility of concentrated animal breeding or plant cultiva- 
tion. That is one superiority of our tropical climate, of our plains, 
forests and seas. Every village, every district, every province and muni- 
cipality still have great potentialities with regard to the production of 
consumer goods. The policy line on economic development laid out by the 
Fourth Party Congress is extrewely correct: priority is to be given to the 
rational development of heavy industry on the basis of simultaneous devel- 
opment of agriculture and Light industry. Besides the centrally run 
large enterprises, local industry of which an important component is the 
consumer goods production industry can develop from the base units up to 
the district, provincial and municipal levels. To combine agriculture 
with industry from the base level up, especially at the level of each 
district, should be the most rational and realistic direction for develop- 
ment . 


Te develop consumer goods production everywhere, starting from the second- 
ary lines of production and handicraft production in the agricultural co- 
operatives and going up to the relatively more modern technical production 
bases, means that we fully exploit our raw materials capabilities, inclu- 
ding those coming from the soil and from people's labor, the labor capa- 
bilities and talents of the people to produce many more goods, raise the 
standard of living, and boost the edification of socialism. While making 
preparations for the 1980 economic plan, each base unit, each district 

and each province and municipality should fully explore their capabilities 
for developing consumer goods production. 
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HEALTH, EDUCATION AND WELFARE 





EDUCATIONAL REFORM PROGRAM OUTLINED 
Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 5 Sep 79 p 3 


[Article by To Huu: “Carry Out the Educational Reform In Order To Train 
a New Generation of Socialist Vietnamese” ] 


jText] I 


The Party Central Committee, implementing a major policy of the Fourth 
Party Congress, has issued a Resolution on the reform of education. On the 
basis of foreseeing the development of Vietnamese society from now until 
the end of this century and analyzing the accomplishments and experiences 
in the sphere of education, the Party Central Committee outlined a new 
model for the national education system and the measures for assuring the 
implementation of that model. 


In the process of leading the Vietnamese pecple to resist foreign aggres- 
sion while building a socialist nation, our Party has always paid much 
attention to educating new generations of Vietnamese and spreading educa- 
tion among the people. In 1945, President Ho pointed out the fact that the 
mission of fighting ignorance was no less important than the missions of 
fighting hunger and foreign aggression. 


Under the close leadership of the Party, education in our country has 
undergone many profound transformations and made many great accompl]ish- 
ments, despite the many difficulties in the developmental process caused 
by a weak economy and continual warfare. 


In the north, socialist education has taken form and continually developed. 
The working people, most of whom were illiterate in the past, are striving 
toward a Level I academic level. In the past, only 20 percent of the 
teenagers and children were in school, but today more than 90 percent 

are in general schools. Furthermore, nearly 2 million children attend 
child-care centers and nursery schools. The number of students attending 
vocational schools, specialized secondary schools, and colleges amounted 
to only a few thousand, but now the number has increased to hundreds of 
thousands. The spread of education has changed the cultural status of 
northern society. 





After the south was liberated and the nation was reunified, the U.S.-puppet 
reactionary educational system was quickly abolished, and beginning with 
the 1975-1976 school year a new educational system, one with a socialist 
nature, was instituted. Within a period of only 2 years most of the 
working people had escaped from the curse of illiteracy. The general 
education schools were restored and strongly developed. The colleges 

and specialized schools were expanded and were redistributed to all 
provinces and municipalities. Nearly all of the instructors who were 
employed under the old regime were allowed to continue their noble pro- 
fession in the revolutionary schools. 


Our country now has an extensive network of schools. During the 1978-1979 
school year 1 million children attended cay-care centers; 1.2 million 
children attended nursery schools; 11 million teenagers and children 
attended general schools; more than 1 million workers are taking supple- 
mentary education courses; 145,000 students are attending college; 110,000 
students are attending specialized secondary schools; and 400,000 students 
are studying in full-time vocational schools or are apprentices at enter- 
prises. There are 430,000 instructors teaching in the schools, and 17,000 
women caring for and teaching infants. 


In the ‘teach well, study well” emulation movement there have appeared many 
progressive models which are exemplary of all types of schools and classes. 
There are even progressive localities with regard to educational construc- 
tion and development. The task of recapitulating experiences has been 
emphasized and promoted. Therefore, the many valuable lessons that have 
been learned have allowed us to strongly develop education and comprehen- 
sively improve the quality of education under the circumstances of a country 
that is changing from small-scale production to large-scale socialist 
production. 


Hovcver, the brilliant accomplishments in education have not been sufficient 
to satisfy the great requirements of the enterprise of building socialism 
within the next 15 to 20 years. 


The Fourth Party Congress set forth the mission of transforming Vietnam into 
a socialist nation with a modern industrial-agricultural economy, advanced 
culture, science, and technology, strong national defense, and a civilized, 
happy way of life. 


The enterprise of building socialism in our country is taking place at 

a time when the world scientific-technical revolution is undergoing 
strong development. We must assimilate and apply the newest scientific- 
technical advances in order to achieve rapid economic and cultural devel- 
opment an¢d keep abreast of the common progrese of the era. 


In our revolutionary enterprise, the training of new generations of social- 
ist Vietnamese will determine victory. President Ho taught that “In order 
to build socialism, first of all there must be socialist people.” The new 








Vietnamese must crystallize the noble qualities of mankind and the fine 
traditions of .he Vietnamese people. Mose traditions have the outstand- 
ing characteristics that are comaon .o all socialist people: A spirit 

of collective mastership, a spirit of creativity in labor, love of country 
and socialism, and a spirit of proletarian internationalism. It mani- 
fests humanitavianism from the standpoint of the working class and there- 
fore includes profcuad love ‘for workers. It assimilates the best of human 
culture, has a scientific worldview, and raises consciousness of, and 
ability to achieve mastery of society, nature, and oneself. The new 
Vietnamese must have a resolute revolutionary will and a creative spirit 
in order to rapidiy bring our country out of a status of economic and 
cultural backwardness and always be prepared to defend the homeland. At 
the srme time, the new Vietnamese must manifest the virtue of “All for one 
snd «ome for all,” and create a rich collective Life, a harmonious family 
life, and a whoiesome individual life. The new Vietnamese must have good 
health ard strong bodies, and consciousness of sanitatior and physical 
educ:. tion. 


The enterprise of Suilding socialism in our country requires that educatic: 
Strive to attain the following goals: 


l. Doing a good job of caring for and educating the young generation from 
infancy to maturity, in order to create the very important basis on which 
the new Vietnamese, the workers, can be the collective masters, develop 
comprohensively, continue our people's revolutionary undertaking, go all- 
out in working to tuild soctalism, and defend the homeland. 

2. VYopularize education among the entire population, contribute to strength- 
ening the collective mastership right of the working people, and create 
favorable conditions for carrving out the three revolutions and the 

great enterprise of defending the homeland. Strive to enable everyone two 
exercise fully their right to study, and gradually attain the secondary 
achool educational level. 


- lrain and supplement, on an increasingly larger scale, the new work 
force, made up of factory workers, technical and professional personne!, 
management cadres, and scientific-technical and professional cadres, 

wix have good political quality, revolutionary virtues, and professional 
levels and a vocational structure that are appropriate to the requirement 


of labor distribution in large-scale socialist production. 


Under the light of the socialist revolutionary line of the Fourth Party 
Congress and the new requirements of the revolution with regard to educa- 
tion, we see more clearly the weaknesses and deficiencies of the current 
educational work and system. 


ihe present educational system has not adequately cultivated inthe young 
generation the qualities and abilities of the new man, and has not yet fully 
prepared students to participate in the enterprise of building socialiam, 








defending the homeland, and entering into large-scale socialist production 
and the new socialist life. Due to the influence of the old society and 
because they ‘ave not been adequately educated, our youths and teenagers 
are still beset with such widespread deficiencies as a low level of con- 
sciousness of communist ideals, not being truly enamored with the study 

of science and technology, having consciousness of working to serve the 
homeland and the people that is not profound, having weak consciousness 

of organization and discipline or of protecting public property, and 

there being many aspects of the civilized way of life that have not yet 
become habitual. Some of the youths who are influenced by neocolonialism 
and the old social system have been infected with such bad habits as lazi- 
ness, selfishness, parasitism, vagabondism, pursuing a good time, etc. 


At present there are a large number of children who are not well taken 

care of, beginning at birth. There are many teenagers, especially in the 
south and in the mountain region, who have not attended school. The general 
schools have not prepared students to participate in technical labor or 

to undertake vocational training. The educational contents are backward 

in comparison to the development of society and science, and in many 

schools the educational methods still separate study from practice and 
education from productive labor to a serious extent. The "skull cramming" 
and "parrot" teaching methods are still widespread. The school, the 

family, and society are not closely combined. 





The present educational system does not assure the formation of a new 
labor force with a resolute revolutionary will, a high level of knowledge, 
and a workstyle and way of life that are appropriate to large-scale 
socialist production. 


The college and vocational education systems still lack schools to train 
skilled werkers, production cadres, economic management cadres, and 
cadres with a high scientific level. The general education system is not 
closely affiliated with the vocational education system and does not make 
good preparations for vocational training. 


The network of many specialized secondary schools and colleges is not yet 
appropriate to the economic structures of the nation and of each locality. 
There is a lack of close cooperation between the schools and the produc- 
tion installations and scientific research installations, and a lack of 
close cooperation in training workers and cadres. The study and practice 
facilities of many schools are still deficient and are not rationally 
utilized. The educational and vocational levels of the corps of teachers 
is still low. 


therefore, the quality of education, generally speaking, has not yet met 
the requirements of the training goals. Students graduating from the 





specialized schools are still weak with regard to scientific-technical 

knowledge and ability to use that knowledge. Students who graduate from 

the colleges have little capability with regard to scientific research 
el 








and guiding actual application. Their low foreign language level has 
alse restricted their ability to engage in self-study. With regard to 
virtue, there are also many manifestations of small producers and the 
vestiges of the old society, such as avoiding difficult work, being con- 
cerned with individual benefit, lack of consciousness of tight organiza- 
tion and discipline, etc. 


The present educational system has not met the requirement of continual and 
widespread study by the working people. 


The need for cultural and specialized study among the cadres and working 
people is very great, but the scale of the cultural and vocational supple- 
mentary education movement is still very small. The study contents are 
usually based on those of the regular schools, so they are not practical 
and are not suitable for the students. The study obligation of the cadres 
and people has not been systematized and regularly implemented. 


We cannot overcome the above deficiencies by scattered, miscellaneous, 

and makeshift measures, for some of the reasons for them lie within the 
educational system and in the knowledge and thought of many people in 
society. Therefore, it is necessary to carry out an all-round educational 
reform which encompasses all educational sectors, and a vast campaign in 
society at all levels and in all sectors to carry out that educational 
reform. 


II 


The present educational reform has the mission of building a new national 
educational system with an organizational structure of schools and classes, 
educational contents, and educational methods, which is capable of meeting 
the requirements of the new revolutionary phase with regard to education. 


[f that is to be accomplished, first of all it is necessary to enable the 
education sector to more thoroughly understand the educational principles 
of study accompanied by practice, education combined with production labor, 
and the school integrated with society. Those principles govern all 
organization and activity of the educational system. 


According to the viewpoints of Ma:xism-Leninism, the new man is both a 
conscious subject of history and the product of social development. 
Therefore, in order to create the new man it is necessary to utilize the 
combined results of the system of collective mastership and of the three 
revolutions, and that task must be accomplished by the actual activities, 
labor and struggle of each individual. 


The educational task is an activity with goals and organization and is 
intended to form the qualities of man systematically, stably, and rapidly. 
in the educational task, we cannot allow people to mature spontaneously; 
there must be organized guidance, but that guidance cannot be separated 
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from actual activities and life. It is necessary to enable the students 
to assimilate the cultural values of mankind and of our nation. It is 
also necessary to enable the students to, at a level appropriate to their 
age group, participate in real activities in society. 


Study accompanied by practice is a common principle of socialist educa- 
tion and is intended to create the new man and meet the training goals 

of each school. It develops the socialist personality of the students; 
develops intelligence, sentiment, and physical strength; increases con- 
sciousness, knowledge, and practice: increases ability to intelligently 
utilize the things they study in resolving actual problems; and trans- 

forms knowledge into confidence in guiding action. 


Education combined with production labor is a basic content of the combina- 
tion of study with practice in socialist schools, for in the new society 
production labor is the principal concrete activity of mankind. That 
combination must be intended to train new-style workers who know how to 
combine theory with practice, have a communist labor attitude, like to 

work for the common benefit of socialism, have knowledge, and can work 
with organization, good techniques, and high productivity. 


In the general schools, production labor must have a combined technical 
nature. That is, the schoois must combine science and technology with 
production and the students must attain general knowledge of modern pro- 
duction and the ordinary tools, machines, raw materials, and materials, and 
know how to organize labor scientifically. At the same time, they must 
provide vocational counseling for the students. In the specialized 
schools, production labor must be combined with vocational training and 
with sharpening trade skills. In the colleges, production labor must be 
combined with scientific research. 


Integrating the schools with society is a precondition for forming the stu 
dents" secialist personality. By that means,the schools must supplement 
what they teach in the classrooms, manifest their role as the center of 
the new culture, and influence the political and cultural life of society. 
Society, which is made up of the families, the mass associations, the pro- 
duction bases, the scientific research organs, the economic and cultural 
sectors, etc., contributes to building education and helps the schools 
educate students, and along with the schools creates a social environ- 
ment that is favorable for the formation of the new man. 


The educational principles set forth by our Party determine the entire 
national educational system, and are intended to attain as well as 
possible the goals regarding the development and training quality of all 
types of schools. 


The educational principles are manifested in the major reform guidelines 
regarding the school system, the educational contents, and the educational! 
methods: 














1. The organizational structure of the school system assures the contin- 
uous care and education of the young generation from birth to maturity. 
It is appropriate to the organization of social labor and the economic 
structures of the nation and of each region. It provides all workers 

the opportunity to study continually. 





2. Comprehensively improving the quality of education. Specifically: 
strengthening education in ideology, politics, and revolutionary ethics; 
modernizing the cultural and scientific-technical curricula; strengthen- 
ing aesthetic and art education; building consciousness of and a habit of 
maintaining sanitation and engaging in physical training; and creating 
consciousness and ability to fight to defend the homeland. 


3. Reforming educational methods along the lines of combining the process 
of educating people with the process of transforming nature and society; 
developing consciousness of collective mastership and the voluntariness, 
initiative, and creativity of students in study and trairing; combining the 
individual with the collective and the school with the fanily and society; 
and utilizing modern communications and instruction facilities. 


Ili 


The new education system is a unified whole which is made up of infant 
education, general education, vocational education, college education, 
and in-service education, and is not apart from work and production. 


Infant education is carried out continually in day-care centers and nur- 
sery schools for children from 2 months to 6 years old, and is intended 

to form the seeds of the new socialist Vietnamese. We must strive to bring 
all children into day-care centers and nursery schools, and rely on the 
people to exercise society's concern for the children in an equal 

manner. We must find new education contents and methods to rapidly develop 
the children's bodies, sentiment, and intellect, while also increasing 

that age group's development potential in all regards. 


General education is carried out in a basic general school system of 9 
years and a system of 3-year secondary schools, and is intended to provide 
students with basic knowledge of nature and society; create a scientific 
world view and revolutionary virtue; provide knowledge of technical 

labor skills; develop scientific and technical thinking; raise the 
students’ knowledge of, and train them to have the habit of, maintaining 
sanitation and engaging in physical training; and provide military train- 
ing. 


In brief, a youth who graduates from a general education is a person who 
is well prepared to enter into vocational training and study at a higher 
level, and is ready to live a new socialist life, has all the qualifica- 
tions of a worker, a citizen, and a soldier, and is capable of continuing 
to develop his strong points in order to contribute even more to the 

home land. 
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Due to the psychological and physiological characteristics of that age 
group, the general education system is divided into two levels: 


The basic 9-year general education level has the mission of providing all- 
round education for children and teenagers from 6 to \5 or 16 years of 

age and of preparing the pupils to participate in the various kinds of 
general labor, be conscious of selecting vocations, and rapidly adapting 
to vocational training. That level is compulsory for all teenagers. 

After graduating from that level, students may advance directly to the 
secondary general education level or enter the vocational training classes 
or a number of specialized secondary schools. If the students enter 
directly into the workforce, the production and commercial bases must be 
concerned with supplementing them vocationally. 


fhe secondary general school level is reserved for youths from 15 to 18 
years old. It has the mission of completing the children's training with 
regard to general culture and preparing them to do technical work or study 
at the advanced school, college, or specialized secondary school level. 
There will be many forms of general schools, including the work-study 
school. Because of the need to make direct preparations for achieving 

a division of labor, the secondary general school will be assigned appro- 
priate departments in order to develop the students’ strong points on 

the basis of all-round education. Furthermore, it is necessary to pay 
speciai attention to educating children who are handicapped cr retarded. 
General education is also a process of discovering and cultivating talent 
for the nation. Therefore, it is necessary to have schools and classes 

to cultivate children with special talents. With regard to the general 
education age group, we will gradually create a social system for caring 
for and educating the children, and assure that all children and teenagers 
are developed equally. 


in addition to the general schools, the young generation will be further 
educated inthe different cultural and social organizations, such as teen 


apers’ clubs, libraries, the extracurricular activities teams, etc. 
in the specialized school system, the vocational schools and classes will! 
develop rapidly in order to promptly train a corps of workers and profes- 


sional personnel who are politically aware, have expert skills, have 
increasingly greater cultural and technical capital, and are worthy of be- 
ing the main force of the enterprise of industrializing the nation and the 
social basis of the proletarian dictatorship. That system also has the 
mission of popularizing technical knowledge among the young generation 

and among the working people. The principal direction of the reform of 
vocat ional training is to strengthen skills on the basis of continually 
raising the level of knowledge of politics and science and technology. 


The specialized secondary schools play an important role in creating a 
corps of technical cadres and in technicians and vocational secondary 
school cadres who can directly guide a labor collective in carrying out 











the stipulated regulations and rules. According to the technical complex- 
ity of each trade, we must select people with general education or 

general secondary levels to enter vocational secondary schools. The 
principal direction of the reform of vocational secondary education is 

to increase the capabilities of technicians on the basis of all-round 
education, in order to train technicians who are skilled in guiding 
production as well as in employing their trades. 


The system of colleges and higher schools will be reformed to meet the goal 
of training a high-quality corps of new socialist intellectuals who are 
loyal to the socialist Vietnamese homeland, have the will and capability 

to advance to the high peaks of science and technology, and are capable 
of resolving the scientific-technical problems posed by the actualities 

of national development. In this educational reform, it is necessary 

to develop the scientific research function of the colleges. The organiza- 
tion of colleges will be centralized inorder to train scientific-technical 
and economic cadres whose professional levels are suitable to actual pro- 
duction and works. The advanced schools have the mission of training 
cadres with professional levels corresponding to the college level who 
capably adhere to the guidance of production, and promptly meet the need 
for those types of cadres by the localities and the production bases. We 
must further expand the system providing post-college supplementation 

and training above the college level. 


The training quality of the colleges and the higher schools will be 
improved along the lines of strengthening education in Marxist-Leninist 
ideology and in revolutionary ethics; modernizing the teaching of science- 
technology and management; raising the level of scientific research and 
self-study; and promoting the combining of science and technology with 
labor according to sectors and trades and with scientific research. 
Improving the selection of students to enter the colleges in correct 
accordance with the Party's lines and policies toward cadres and the 
training of talent is an important measure in order to improve the 

quality of training. 


In the present educational reform, in addition to the system of concen- 
trated schools and classes we will expand the network of supplementary 
education schools and in-service training, in order to meet the people's 
need for continuous study in view of the rapid development of the 
scientific-technical revolution. 


lt is necessary to determine study contents which are appropriate to the 
psychological characteristics and study needs of the students. With 
regard to the young workers still capable of studying, we must organize 
systematic curricula to raise them to the basic cultural level or a 
vocational level corresponding to those of the full-time education system. 
With regard to adult workers, it is necessary to organize scientific and 
technical courses relevant to their vocations. Among the categories of 
those who need to study, we must pay much attention to the leadership 

and management cadres and the outstanding party members and youths, and 
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help them cortinue to play an advance guard role in managing the new 
economy and society. We will organize many lively forms of study and 
use all information facilities to meet the goal of systematically popu- 
larizing science and technology in society. 


IV 


In order to build a new educational system, it is necessary to apply a 
number of principal measures set forth in the Political Bureau's resolu- 
tion on the reform of education: 


1. Build up and develop the corps of socialist instructors and socialist 
educational management cadres. 


2. Improve the curricula and prepare new textbooks. 
3. Strengthen the school's material and technical bases. 


4. Verfect the organization and strengthen the management of the educa- 
tion sector. 


fr. 


». Vromote scientific research regarding education. 


Among, the above measures, the problem of building up and developing a 

new corps of instructors and education management cadres will determine 
the success of the educational reform. Our Party, manifesting our peo- 
ple's tradition of "“thirsting for knowledge and respecting teachers,” 
places much emphasis on the socialist instructors. They are “revolutionary 
teachers on the ideological-cultural front" and “engineers of the soul 

of the young generation.” It is necessary to overcome the viewpoint of 
regarding instructors only as people who pass along knowledge, as people 
who “rap children's heads." The function of the instructor is to “be 
responsible for propagandizing among the young generation the revolution- 
ary ideals and virtues of the working class and the best cultural features 
of our nation and of mankind, and plant and cultivate in the students 

the noble qualities and creative abilities of the new worker.” In order 
to tultill that function, socialist instructors must have high standards 
with regard to ability and virtue; they must “have noble souls, the 
necessary knowledge, and socialist personality, ardently love their pro- 
fessions and youths, and endeavor for the future of the young generation.” 


instructors are responsible for teaching students with regard to intellect, 
sentiment, and virtue. And in order to have a good educational effect, 
instructors must raise their scientific-technical level and master the 
subject for which they are responsible, while at the same time entering 
more and more deeply into the science of educating man and creatively 
applying that science, as if it were an art. Whether a nursery school 
teacher or a college teacher, the instructor must always be conscious of 
setting a personal example and making that practice a strong educational 
factor. 











The nermal schools will be reformed first, in order to train a new gene- 
ration of instructors. At the same time, the task of supplement ing 
instructors and education management cadres must be strengthened and made 
into a regular system, in order to enable all instructors and education 
cadres to be capable of continually advancing. At present, we must make 
very great efforts inthat regard, for our corps of instructors is still 
weak in many respects. We will endeavor to raise the political, cultural, 
ethical and professional levels of more than 400,000 instructors at the 
various levels so that they may meet the standards, and promptly supple- 
ment them regarding the new additions to the schools’ reformed curricula. 
The state will also promulgate regulations and policies to encourage the 
teaching profession. The party organizations and governmental adminis- 
trations at the various levels must, along with the people, improve the 
social standing of the teachers and go all-out in helping them improve 
their living and working conditions. 


The curricula and textbooks embody the educational contents and methods 
with regard to each school and class. Proper curricula and good text- 
books are necessary weapons for the instructors and are tools with which 
the students can advantageously assimilate the educational contents. 
Therefore, the Political Bureau has made the mobilization of cadres who 
are skilled with regard to science, technology, art, revolutionary theory, 
etc., to prepare curricula and textbooks an important concern. 


The material-technical bases of the schools are very important in improv- 
ing the quality of education. We cannot help students gain knowledge 

and do technical work and scientific research, undertake physical train- 
ing, or study the arts, if there is a lack of such essential facilities as 
experimental equipment, labor tools, sports and music equipment, etc. 
Furthermore, we must eventually have such modern communications facili- 
ties as radios and television. 


With regard to building schools and manufacturing equipment, there must 
he cooperation between the people and the state. The people's govern- 
mnt in the localities must place the construction of schools in a pri- 
ority yosition, second only to the material-technical bases of production, 
in the capital construction plans. It is necesary to build schools by 
using raw materials and materials available in the locality and by 
mobilizing the people to, along with the teachers and pupils, make bricks 
and tiles. At the same time, the state will build key installations, in 
correct accordance with modern standards, which will belong to all 
academic sectors. With regard to colleges and specialized schools, it 

is necessary to rationally utilize the equipment of the production bases 
and of each school. 


Another important condition--and a weakness of the educational task at 
present--is the organization and management of the education sector. 
The education task is a task of broad mass campaigning on a national 
scale, in the cities, the rural areas, the lowlands, and the mountain 





region. [t is a scientific task which promptly reflects the development 
of sectety’s sclence and technology. The educat tonal task is a met lculous 
organizational task which, In the tinal analysis, is intended to affect 
the development of each student. 


Therefore, it is necessary to strengthen the managerial apparatus of the 
education sector, especially at the district level, so that it can be 
capable of guiding the movement for all the people to study and be inte- 
grated with the economic structure of each region, especially at the 
district level. The entire organizational apparatus must serve the schools-- 
the basic units of the educational sector--and enable them to operate 
according to regulations and fulfill their functions. In the schools and 
at the base level, it is necessary to have an organizational structure to 
assure the mastership right of the instructors and students by means of 
their mass organizations, such as the Vietnamese Education Union, the Ho 
Chi Ninh Communist Youth Union, and the Ho Chi Minh Vanguard Teenagers 
Unit. We must standardize the management cadres and the management cadre 
groups in each school and at each level, to assure that they are capable 
of guiding the all-round improvement of educational quality. 


We must improve the working methods of the education sector's organiza- 
tional apparatus and pay attention to information, inspection, statis- 
tics and planning, guidance, the crystallization of progressive experi- 
ence, and educational science research. It is also necessary to improve 
the activities of each school so that they can concentrate on the mission 
of teaching and study. 


Finally, we must promote educational science research in order to resolve 
the immediate problems and the basic problems in the task of educating 

the new man is an essential condition for determining specific measures 

to etfectively carry out the educational reform. Man has always been a 
complicated world, and the new man is taking form in a truly free 
socialist soctal system, in an era which is undergoing many upheavals 

with regard to politics as well as science and technology, so the situation 
is even more complicated. We must combine the newest accomplishments of 
wortd educational science with our country's progressive educational 
experiences, carry out studies and experiments, and find the best meas- 
ures. With regard to organization, we must strengthen the Institute of 
Educational Science Research and create a corps of education cadres who 
are skilled in that regard and are capable of resolving the major problems 
in our country’s educational undertaking. 


v 


As the resolution of the Political Bureau stated,the educational reform is 
“a major campaign in the process of carrying out an ideological and cul- 
tural revolution in our country.” We are not merely replacing one curri- 
culum with another, but are creating a whole system of new viewpoints 
regarding the education of our people, enabling the educational line and 
viewpoints of Marxism-Leninism to be victorious in society, and orienting 
all educational factors toward one goalcreating a new, socialist genera- 
tion of Vietnamese. 
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it is a broad struggle in the sphere of ideology and culture. We must 
get rid of the distorted educational viewpoints which are holdovers from 
the old-style colonial feudal society and the neocolonial society, such 
as studying for position and individual benefit, lightly regarding cul- 
tural study, studying to avoid labor and production, studying only from 
textbooks, studying empty theories, etc. 


it is a broad stiruggle in the organizational sphere. Due to thorough 
understanding of the principles of study accompanied by practice and 
education integrated with society, the organization of the schools 

will also be different from the past. The network of schools must be 
integrated with the local economic structure, and school management must 
stress the mastership role of the masses and the participation of the pro- 
duction bases. The managerial practices must, of course, change, and there 
must be a combination between the guidance organs and the mass movement, 
between the state and the people, and between in-class study and education 
outside the classroom. They must be flexible and keep up with the devel- 
opment of science and technology, of society, and the young generation. 








Furthdrmore, it is also a matter of new construction in education. From 
the lines and viewpoints to the specific educational measures which affect 
the development of the students, it is a process of careful and meticulous 
research and experimentation. In the sphere of training man, it is imper- 
missible to proceed arbitrarily, without a scientific basis; a mistaken 
measure will create a retardation or disorientation in the development ot 
the students’ personality. At the same time, when setting forth a correct 
measure it is also necessary to take into consideration the conditions for 
implementing it, especially the instructors. 


Because of its complicated nature, the educational retorm must be carried 
out by the entire Party and the entire population, under the leadership of 
the Party. It cannot be regarded as being exclusively the responsibility 
of the education sector, although the education cadres are the hard-core 
force, 


The party committee echelons and the basic party organizations must firmly 
grasp the Party's Lines and stands of the regarding education, solicit: the 
opinions of the people, ond recapitulate the progressive experiences. 

(m that basis, we must correctly evaluate the local education situation, 
determine policies and measures for promoting the education task during 
the coming period, and make good preparations for the changeover to the 
new education system. 


the governmental echelons must draft education development plans, pay 
special attention to the instructors and the material bases, strictly ob- 
serve our state's regulations and policies toward the education sector. 
encourage the people to participate in educational construction, ane nelp 
the education sector perfect its organizational apparatus and schools. 








Tie popular masses, and especially the instructors and students, must be 
the masters «of this great enterprise, not only in order to support the 
new educational system but also so that each person, each family, and 
eavh collective can endeavor to observe the educational lines and view- 
points of the party, and to transform eacn organization and group into an 
organization to educate the new man. By means of such educational asso- 
ctlations as the Vietnamese Education Union, the Ho Chi Minh Communist Youth 
Union, and the Ho Chi Minh Vanguard Teenager Unit, and by means of such 
mass associations as the Students’ Parents Association, develop the con- 
tribution. The working people's right to study and such just demands as 
the right to participate in managing the schools, receiving assistance in 
order to rapidly eliminate the cultural disparity among the various 
regions and ethnic peoples, etc., must be assured by law and become the 
struggle goals of the entire society. 


In order to carry out the reform of education, we are now facing many 
difficulties due to a long war, a poor economy, natural disasters, and 
destruction by the enemy. In the new phase of the revolution, however, 
the advantages are very great, the economy will gradually develop, culture 
and seciety are steadily advancing, and the relationships between our 
country and the fraternal socialist nations and the progressive people of 
the world are being strengthened. Furthermore, our country's educational 
ent«erprise has reached a notable level of development, which will enable 
us to reach a higher level in the future. We already have a widely 
developed education system which includes all necessary education sectors 
aul a corps of instructors and education management cadres who are 

nom cous, devoted to their profession, and experienced, and a people's 
education construction movement that has become a tradition. [Uspecially, 
the progressive experiences that have been recapitulated and the progres- 
sive education models have opened up a unique path for developing and 
improving the quality of education, in order to utilize the modern 
accomplishments of the world's education science in a manner appropriate 
to the actualities of our country's revolution. 


Along with the victory of the socialist revolution in our country, the 
education reform is certain to be successful. 
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